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compétente, actuellement par les élécteurs paroissiaux, mais par les Suisses seule
ment. Cet état de choses qui s’appuie sur la lettre non équivoque d’une convention 
internationale, n’a donné lieu jusqu’ici à aucune réclamation de la part de la com
mune de Gaillard et si ses ressortissants ont continué depuis 1834 à se considérer 
comme faisant encore partie de la paroisse de Thônex, s’ils ont été admis en parti
culier à jouir de tous les avantages et de tous les services que celle-ci procure à ses 
propres ressortissants, c’est en vertu d’un acte de tolérance qui ne saurait créer 
aucuns droits en leur faveur.

Le Gouvernement de Genève ne demande pas formellement que les ressortis
sants de la commune de Gaillard soient exclus à l’avenir des bénéfices de cet état 
de choses, mais il estime que si l’on désirait y mettre fin, la seule solution rationelle 
serait l’adjonction de cette commune à une paroisse française.

En portant cette réponse à la connaissance de S.E. Monsieur le Comte d’Har- 
court et en le priant de bien vouloir en faire part à Son Gouvernement, le Conseil 
fédéral ose espérer qu’elle paraîtra satisfaisante, ensorte que la question puisse 
être considérée comme résolue en ce qui le concerne.5

5. Nach erneuten französischen Beschwerden schrieb der Bundesrat am 2 7 .1 0 .1 8 7 5  an die 
Regierung von Genf: [ . . .]Ainsi que vous reconnaissez vous-mêm es, l’installation d’un nouveau 
curé à Thônex pourrait compliquer nos pourparlers avec le Gouvernement français et les rendre 
plus difficiles. Nous allons plus loin et nous disons que le simple fait de la convocation des élec
teurs de la paroisse et de la nomination d’un curé serait de nature à en compromettre la bonne 
issue. Vous n’ignorez pas en effet que le Gouvernement français a demandé avec insistance le 
maintien du statu quo jusqu’à la solution du conflit. Or, l’élection d ’un nouveau curé serait 
considérée par la France comme une atteinte portée au statu quo. Nous estimons donc qu’il est 
nécessaire de sursoir à cet acte, aussi longtemps que tout différend diplomatique ne pourra pas 
être considéré comme écarté, et nous vous prions de bien vouloir ne pas permettre jusqu’à nou
vel avis la convocation des électeurs paroissiaux de Thônex et la nomination d’un nouveau curé 
/ . . . / ( E 1001 (E ) q 1 /1 0 9 , N r.6089).
In seiner Antwort vom 22.12. 1875 beharrte der Genfer Staatsrat auf der Ersetzung des Prie
sters von Thônex {E 2 2 /1 6 1 0 ).
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Der schweizerische Bundesrat 
an die österreichisch-ungarische Gesandtschaft in Bern

Kopie
./V5580a Bern, 4 .Oktober 1875

Mit sehr verehrter Note vom 17. Junid. Js.1 ist es Seiner etc. gefällig gewesen, 
dem schweizerischen Bundesrath den Entwurf einer Übereinkunft mitzutheilen, 
welche im Interesse des öffentlichen Gesundheitswesens und nach den Beschlüs-

1. E 8 (L )/3 5 .
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sen der im Jahr 1874 in Wien stattgehabten internationalen Sanitarkonferenz 
ausgearbeitet worden ist.

Indem der Bundesrath von diesem Aktenstüke mit lebhafter Befriedigung 
Kenntnis nimmt, sieht er sich nichtsdestoweniger zu der Bemerkung veranlasst, 
dass es der Schweiz und ändern Binnenländern den Beitritt zu diesem Werke 
erleichtert hätte, wenn, in Festhaltung des ursprünglichen Planes, zwei geson
derte Projekte vorgelegt worden wären, wovon das eine auf die Quarantäne und 
die Revisionen, das andere auf die internationale Kommission sich bezogen hätte. 
Die Schweiz hätte alsdann dem ersten Vertrage einfach fremd bleiben können, da 
sie für ihre Gewässer nicht an Quarantäne denken kann und nicht in der Lage sein 
wird, solche mit Aussicht auf Erfolg bei sich einzurichten. Da aber, wie es scheint, 
dieser Theilung der Convention gewichtige Gründe entgegenstehen, so erlaubt 
sich der Bundesrath bezüglich der Quarantäne [und] der Revisionsfrage zu 
bemerken, dass er dem Abkommnisse nur dann beitreten kann, wenn eine Ant
wort auf die Frage wegen Annahme des einen oder des ändern Systems von ihm 
nicht verlangt wird. Diese Frage berührt nämlich die Schweiz nicht und der Bun
desrath will daher auch den Schein vermeiden, durch seine Stimmabgabe nach 
irgend einer Seite hin eine Pression sich erlaubt zu haben.

Was die internationale Kommission betrifft, so ist der Bundesrath, wie er schon 
in der Note vom 23. November 18742 sich auszusprechen die Ehre hatte, von der 
Zwekmässigkeit einer solchen Institution nach Massgabe des Vertragsprojektes 
überzeugt und er glaubt auch den der Schweiz zufallenden jährlichen Kostenbei
trag bis auf f. 2293 vertreten zu können.

Der Bundesrath wird daher unter Vorbehalt der Ratifikation durch die Bun
desversammlung seinen Gesandten in Wien beauftragen, den Vertrag zu unter
zeichnen, immerhin in der Meinung, dass die Beitrittserklärung der Schweiz sich 
wesentlich nur auf die Art. XX—XXXIII beziehe, da die Art. I—XIX auf die 
Schweiz keine Anwendung finden können.3

2. E 8 (L )/35  Vgl. auch den GBer. 1874 (BB1 1875, 2, S. 236 f).
3. D ie Verhandlungen zwischen der Schweiz und Österreich-Ungarn betreffend den teilweisen  
B eitritt ersterer zum internationalen Sanitarvertrag wurden /aw/GBer. 1876 (BB11877, 2, S. 4) 
in der Folge nicht wieder aufgenommen.
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